
Deze handleiding aandachtig 
doorlezen alvorens het systeem 

te gebruiken.

NL-  BHZ SCENARIO- 
SPELER ‘LIVEIN2’ Bitte gründlich vor  

der Inbetriebnahme lesen.

DE-  BHZ-Sender 
Szenario ‘LIVEIN2’Read carefully these instruc-

tions before any use.

EN-   SCENARIO BHZ 
Transmitter ‘LIVEIN2’Lire attentivement 

cette notice avant toute 
utilisation.

   FR-  ÉMETTEUR BHZ 
SCÉNARIO ‘LIVEIN2’

-  La mémorisation des informations ne nécessite pas d’alimentation électrique. Un changement de pile ne nécessite pas 
de nouvelle programmation.

- Ne pas recharger la pile.
-  Veuillez déposer, séparément, votre appareil, vos piles ou batteries usagées dans un point de collecte dédié à leur 

recyclage.

- Power supply is not required for saving data. Data need not be programmed once again when the cell is changed.
- Do not recharge the battery.
- Please separate and dispose of the appliance, batteries and used batteries in a dedicated recycling point.

-  Für die Datenabspeicherung ist keine elektrische Versorgung nötig. Bei dem Batteriewechsel ist keine erneute 
Programmierung nötig.

- Batterie nicht wieder aufladen.
- Gerät, Batterien und verbrauchte Batterien müssen an einer speziellen Recycling-Sammelstelle entsorgt werden.

-  Voor het opslaan van de gegevens is elektrische aansluiting niet nodig. Bij het verwisselen van een batterij of 
spanningsonderbee king aan de motor is opnieuw programmeren niet nodig.

- Batterij niet herladen.
-  Lever uw oude apparaat, batterijen of accu's apart in bij het dichtstbijzijnde inzamelpunt, zodat ze gerecycled kunnen 

worden.
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L’émetteur BHz de scénario LiveIn2  est un point de commande mural sans fil qui permet de lancer directement 2 scénarios 
programmés dans la box LiveIn2. 

1- Se connecter à l’application LiveIn2.
2- Aller dans le menu général/ « configuration ».
3- Cliquer sur le bouton ajouter un équipement puis sur la gamme BHz technology puis sur le type « Emetteurs ».
4-  Comme indiqué sur l’écran, appuyer 3s sur le bouton prog de l’émetteur de scénario. Votre émetteur est enregistré sur 

LiveIn2.
5- Vous pouvez alors configurer dès ce menu les équipements et/ou scénarios à jouer depuis les 2 touches de l’émetteur.
6-  Renommer l’émetteur avant de terminer. L’émetteur de scénario est prêt à fonctionner. Vous le retrouvez dans : 
 - la liste des équipements configurés de votre solution LiveIn2 (pour éditer son nom/le supprimer).
 - le menu équipements de l’application pour l’éditer et le paramétrer de nouveau (voir §4).

Les scénarios une fois paramètres sur chaque touche de l’émetteur de scénario LiveIn2 depuis l’application peuvent être 
lancés directement depuis l’émetteur. Pour cela votre box LiveIn2 doit être branchée. Sur l’émetteur, vous disposez d’une 
touche stop pour stopper le scénario en cours d’exécution. A son appui, les équipements pilotés par le scénario s’arrêtent 
automatiquement.

A tout moment depuis le menu équipements, vous pouvez accéder à votre émetteur de scénario et reparamétrer les 
scénarios joués en cliquant sur le bouton « paramétrer l’émetteur », puis sur la touche scénario à paramétrer. 
Attribuer les équipements et/ou scénarios à commander.  Enregistrer avant de quitter.
Pour plus d’informations sur l’utilisation du produit émetteur scénario avec la solution LiveIn2, rendez-vous sur le site 
internet livein.simu.com.

-  Compatible avec les récepteurs  ,      -  Compatible with receivers   ,      -  Kompatibel mit den Empfängern   ,      -  Compatibel met de ontvangers   ,      

- Inverseur sans fil : classe III - indice de protection : IP30
- Durée maximum d’émission : 10 secondes
- Température de fonctionnement : 0T60 (0°C / +60°C)
- Température de stockage : -30°C / +70°C
- Portée :  15 m à travers 2 murs de béton armé  

(en millieu normalement pollué)
-  Alimentation : pile lithium 3V type CR 2430.  
Durée de vie ± 5 ans à 4 appuis de 1 s./jour.

- Tenir hors de portée des enfants.

-  Éloigner l’émetteur de toutes surfaces métalliques qui 
pourraient nuire à son bon fonctionnement (perte de portée)

-  L’utilisation d’appareil radio utilisant les même fréquences 
peut dégrader les performances de notre produit.

-  Ne pas immerger le produit, éviter les projections de liquides.
-  Ne pas utiliser de produits abrasifs ou de solvants pour 

nettoyer le produit.
-  Bande fréquence d’émission :  

868.700 MHz - 869.200 MHz; F: 868.950 MHz
- Puissance maximale transmise : ERP < 25 mW

- Wireless switch/class III – Protection Index: IP30
- Maximum transmission time: 10 seconds
- Ambient temperature of use : 0T60 (0°C / +60°C)
- Storage temperature: -30°c to + 70°C
-  Transmitter range: 15m throught 2 concrete walls in normal 

pollution condition).
-  Power: 3V lithium battery type CR 2430. Lifetime ± 5 years 

when 4 pressures of 1s. / day.
- Keep away from children

-  Do not position the transmitter near metal in order to 
ensure its good working (reduced range).

-  A radio appliance using the same frequency may 
deteriorate our product’s performance.

- Do not immerse the product, avoid splashing of liquids.
-  Do not use abrasive products or solvents to clean the 

product.
-  Frequency range:  

868.700 MHz - 869.200 MHz; F: 868.950 MHz
- Max power used: ERP < 25 mW

- Funksender / Produkt : Klasse 3 / IP30
- Sendedauer: max. 10 Sek.
- Betriebstemperatur: 0T60 (0°C / +60°C)
- Lagertemperatur: -30°C bis +70 °C
- Reichweite :  15m durch 2 Stahlbetonwände  

(norm. Umweltbedingungen).
-  Stromversorgung : 1 Lithiumbatterie 3V format CR2430 - 

Lebensdauer ca. 5 Jahre (Ca. 4 x 1s. lange Betätigungen pro tag).
- Von Kindern fernhalten
-  Von Metallflächen fernhalten, die dessen ordentlichen Betrieb 

hemmen könnten.

-  Funkgesteuerte Geräte, die mit der derselben Frequenz arbeiten, 
können die Funktion unserer Produkte beeinträchtigen.

-  Tauchen Sie den Produkt nicht in Flüssigkeiten und schützen Sie 
ihn vor Spritzwasser.

-  Verwenden Sie zur Reinigung des Produkts keine Scheuer- oder 
Lösungsmittel.

-  Frequenzband:  
868.700 MHz - 869.200 MHz; F: 868.950 MHz

- Effektive maximale Sendeleistung : ERP < 25 mW

- Draadloze schakelaar / klasse III / Dichtheidsklasse : IP30.
- Zendtijd : max. 10 Sec.
- Werkingstemperatuur : 0T60 (0°C / +60°C)
- Bewaartemperatuur: -30°C tot +70°C
-  Reikwijdte : 15m door 2 muren van gewapend beton (onder 

normale omstandigheden).
-  Voeding : 3V lithium batterij type CR2430 - Levensduur : ±5 

jaar bij 4 drukken van 1s. per dag.
- Buiten bereik van kinderen houden.
-  Zet de zender niet tegen of in de buurt van een metalen 

deel, het bereik zal dan namzlijk kleiner zijn.

-  Een radiotoepassing die gebruikt maakt van dezelfde  
frequentie kan de werking van onze producten nadelig 
beïnvloeden.

-  Mors geen vloeistof op de product of dompel hem niet 
onder in vloeistof.

-  Gebruik geen schurende producten of oplosmiddelen om 
het product te reinigen.

-  Frequentie bandbreedte:  
868.700 MHz - 869.200 MHz; F: 868.950 MHz

- Maximaal zendvermogen: ERP < 25 mW
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Mise en service de l’émetteur de scénario LiveIn2 : Enregistrer et paramétrer une 1ère fois

Utiliser l’émetteur de scénario LiveIn2

Re-paramétrer l’émetteur de scénario LiveIn2
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Caractéristiques techniques Technical data Technische Daten Technische Kenmerken5 5 5 5

Remplacement de la pile Replacement of the battery Austausch der Batterie Vervangen van de batterij6 6 6 6

Par la présente, SIMU déclare que l'équipement radio couvert par ces instructions est conforme aux exigences de la Directive Radio 2014/53/UE et aux autres 
exigences essentielles des Directives Européennes applicables. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible sur www.simu.com. 

SIMU hereby declares that the radio equipment covered by these instructions is in compliance with the requirements of Radio Directive 2014/53/EU and the 
other essential requirements of the applicable European Directives. The full text of the EU declaration of conformity is available at  www.simu.com.

SIMU erklärt hiermit, dass das in dieser Anleitung beschriebene Produkt die Anforderungen der Funkanlagenrichtlinie 2014/53/EU sowie die grundlegenden Anforde-
rungen anderer geltender europäischer Richtlinien erfüllt. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der Internetadresse www.simu.com verfügbar.

Hierbij verklaart SiIMU dat de radioapparatuur die behandeld wordt in dit document in overeenstemming is met de Richtlijn Radioapparatuur 2014/53/EU en de andere relevante 
bepalingen van de Europese richtlijnen voor toepassing binnen de Europese Unie. De volledige EU-conformiteitsverklaring staat ter beschikking op de website www.simu.com.

1- Connect to the LiveIn2 app
2- Go to the General menu/"Configuration" 
3- Click on the “Add Equipment” button then on the “BHz technology range” and finally on the "transmitter type”.
4- As shown on the display, press 3s on the prog button of scenario transmitter. Your transmitter is registered in LiveIn2.
5- Then configure from this menu the equipment and/or scenarios to play directly from the 2 buttons of the transmitter.
6-   Rename the transmitter before completing. The scenario transmitter is ready for use. You will find it :
 - inside the list of configured equipment of your LiveIn2 (to edit its name or to delete it). 
 - in the equipment menu of the app to edit it and set it again (see §4).

Once the scenarios from the application are set onto each button of the transmitter, they should be launched directly from 
the transmitter. For that your LiveIn2 box must be plugged.  The stop button of the transmitter enables to stop the running 
scenario. By pressing it, the equipment driven by the scenario stops automatically.

At any time, you will find the scenario transmitter  in the app’s menu equipment. It will enable the modification of played 
scenario by pressing on the button “Setup transmitter” and then on the (scenario) to setup. Make wished changes in terms 
of equipment/scenario to play. Save before leaving the menu.
For more information concerning the scenario transmitter use, visit the livein.simu.com website.

Commissioning the LiveIn2 scenario transmitter: Save and set up the first time

Use the LiveIn2 scenario transmitter

Modifying the LiveIn2 scenario transmitter settings
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The LiveIn2 scenario BHz transmitter is a wireless wall control, which enables the launching of 2 scenarios programmed 
in the LiveIn2 box. 

1- Verbindung mit der LiveIn2-App
2- Rufen Sie das Hauptmenü und „Einstellungen“ auf 
3-  Klicken Sie auf den Schalter „Gerät hinzufügen“, danach auf die Produktreihe „BHzTechnology“, und schließlich auf den Typ „Sender“
4-  Wie auf dem Bildschirm gezeigt, drücken Sie 3 Sekunden auf die Prog-Taste des Szenario-Senders. Ihr Sender ist nun im LiveIn2 

registriert.
5-  Sie können nun über dieses Menü die Geräte und/oder die mit den zwei Tasten des Senders abzuspielenden Szenarien konfigurieren.
6- Benennen Sie den Sender vor dem Beenden neu. Der Szenario-Sender ist jetzt betriebsbereit. 
 - Sie finden diesen in der Liste der konfigurierten Geräte ihres LiveIn2 wieder (um ihn neu zu benennen oder zu löschen).
 - Sie finden ihn im Menü „Geräte“ der App wieder, wenn Sie ihn editieren oder neu parametrieren wollen (siehe §4).

Nach der Parametrierung der Szenarien auf jeder Taste des Szenario-Senders LiveIn2 über die App können die Szenarien 
direkt über den Sender gestartet werden. Dafür muss Ihre LiveIn2 Box angeschlossen sein.
Auf dem Sender befindet sich eine Stopp-Taste, mit der Sie das laufende Szenario stoppen können. Das Betätigen der 
Taste stoppt automatisch die vom Szenario gesteuerten Geräte.

Sie können im Geräte-Menü jederzeit auf Ihren Szenario-Sender zugreifen und die abgespielten Szenarien neu parametrieren, 
indem Sie auf die Taste „Sender parametrieren“ und dann auf die Taste mit dem einzustellenden Szenario drücken. 
Die zu steuernden Geräte und/oder Szenarien zuordnen.  Vor dem Verlassen speichern.
Mehr Informationen zur Verwendung des Produkts-Szenario-Senders mit dem LiveIn2-System finden Sie auf der  
Internetseite livein.simu.com.

Inbetriebnahme des LiveIn2-Szenario-Senders: Erstmals speichern und parametrieren

Bedienung des Szenario-Senders LiveIn2

Den Szenario-Sender LiveIn2 neu parametrieren
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Der BHz-Szenario-Sender LiveIn2 ist eine schnurlose wandmontierte Kontrolleinheit, mit der zwei in der LiveIn2 Box 
programmierte Szenarien direkt gestartet werden können. 

1- Maak verbinding met de app LiveIn2
2- Ga naar het menu algemeen/”configuratie” 
3- Klik op de knop apparaat toevoegen en dan op de lijst BHz technologie en het type “Zenders”
4- Druk, zoals op het scherm aangegeven, 3x op de knop prog van de scenariospeler. Uw zender staat opgeslagen op LiveIn2.
5- U kunt nu vanuit dit menu de apparaten en/of de met de 2 toetsen van de zender af te spelen scenario’s configureren.
6- Hernoem de zender voordat u afsluit. De scenariozender is klaar om te functioneren. 
 -  U vindt deze nu in de lijst met geconfigureerde apparaten van uw LiveIn2 oplossing (om de naam te wijzigen/te 

verwijderen).
 - U vindt hem in het menu apparaten van de app om te bewerken en opnieuw in te stellen (zie §4).

De scenario’s kunnen, als ze eenmaal vanuit de app zijn ingesteld onder de toetsen van de scenariospeler LiveIn2, direct 
worden afgespeeld vanaf de zender. Hiervoor moet uw LiveIn2 box zijn aangesloten
Op de zender heeft u een stoptoets waarmee het lopende scenario kan worden stopgezet. Als u hierop drukt worden de 
apparaten die door het scenario worden aangestuurd automatisch uitgezet.

U heeft vanuit het menu apparaten op elk moment toegang tot de scenariospeler. U kunt de afgespeelde scenario’s 
opnieuw instellen door te klikken op de knop “instellen zender” en vervolgens op de toets van het in te stellen scenario. 
De apparaten en/of aan te sturen scenario’s toewijzen.  Sla op voordat u het menu verlaat.
Meer informatie over het gebruik van het product scenariozender met de oplossing LiveIn2, vindt u op de website 
livein.simu.com.

Ingebruikname van de scenariospeler LiveIn2: Opslaan en instellen voor 1e gebruik

Gebruik van de scenariospeler LiveIn2

Opnieuw instellen van de scenariozender LiveIn2
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De BHz scenariospeler LiveIn2 is een draadloos wandbedieningspunt waarmee u direct 2 scenario’s kunt starten die 
geprogrammeerd zijn in de LiveIn2 box. 




